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Kapitel 1.

Ildens Gudinde.


Det var en gammel Mand, som sad foran Kurt Danner i den store Havestue i Jack Warners Landsted i Nærheden af New York.

Han havde hvidt Haar, og hans vejrbidte Ansigt var furet af utallige Rynker. Men hans Øjne var klare og unge.

»Jeg læste om Dem,« sagde han, »hvordan De udøvede store Heltegerninger paa den lille amerikanske Tropeø Sankt Thomas. De satte Livet ind for at finde en Sørøverskat, og De fandt den. Men De vilde ikke have nogen Belønning.

De er en modig Mand, og jeg forstaar, at De søger Eventyret for dets egen Skyld.«

Hans Stemme fik en begejstret Klang. »Trods vore prosaiske Dage eksisterer det store Eventyr endnu, og Verden ejer modige Mænd, som er parat til at sætte Livet ind, naar det gælder om at udøve Bedrifter.

Jeg har selv som ganske ung været i første Række. Jeg drog ud med to bare Næver, det var den Gang for snart et halvt Aarhundrede tilbage, da man opdagede Guldet i Klondyke i Alaska.

Vi var to Kammerater, to første Klasses Mandfolk, som lod os lokke af Eventyret. I Løbet af forbavsende kort Tid voksede Dawson City op. Man levede Livet stærkt den Gang, da de rige Guldlejer blev opdaget.

Da sad Retten, om ikke i Spydstagen som i gamle, forsvundne Dage, saa i Seksløberen.

Det var Mænd med Mod, men uden Moral og Skrupler, som drog ud. De vandt sig fantastiske Rigdomme og satte dem ofte til igen paa een eneste Nat.



Jeg var kun en ganske almindelig, jævn Mand, men jeg fandt en Kammerat, som jeg kunde stole paa.

Han hed Edward MacScot, og han var Doktor i Geologi. Jeg selv havde fartet Verden rundt, jeg havde været Guldgraver i Australien, jeg havde været Vagabond i Amerika, og jeg havde været Hvalfanger.

Jeg hørte om det nye Guldland, og jeg drog derop. Og en Aften paa et af de smaa Hoteller havde jeg en Oplevelse, som jeg aldrig glemmer.

En ganske ung Mand, kun to Aar ældre end jeg selv, havde fundet et rigt Guldleje. Han havde ikke som de andre søgt i Blinde. Han var Videnskabsmand, og han vidste, hvor han skulde søge.

Han havde faaet to Hjælpere. Det var to af de største Slyngler, som nogensinde havde været i Klondyke, og det siger ikke lidt den Gang.

De havde truffet en Aftale om at dele lige. Men Mac Scot kendte ikke til de Nederdrægtigheder, som Guldet lokker frem i Menneskesjæle.

Hans Kammerater havde snydt ham. Bag hans Ryg havde de sørget for at faa tilkendt Guldfeltet, og de havde i Sinde at skubbe ham ud og selv tage det hele. Han protesterede, men alle de raa Fyre, som sad og drak i Skænkestuen, holdt med de to Slubberter.

Han slog den ene i Gulvet, men saa hamrede den anden sit Revolverskæfte i hans Hoved bagfra.

Da var det, at jeg tog Affære.

Jeg ordnede de to Fyre, og det blev det mest pragtfulde Slagsmaal, som jeg nogensinde havde været ude for.

Naa, for at gøre det kort. Jeg tvang de to Slyngler til at overholde den mundtlige Aftale. Men alligevel narrede de os. De fik en halv Snes Fyre af samme Kaliber til at drage med ud, og saa jog de os bort.

Klondyke laa den Gang udenfor det, man kalder Lov og Ret, og langt oppe ad Floden, hvor Guldlejet var, var vi endnu længere ude.

Vi gav dog ikke op. Vi drog videre ud i Ødemarken i de ukendte Skove, og vi fandt et endnu bedre Guldleje.



I to Aar sled vi som Slaver, og vi drog ikke til Byen hver Gang, vi havde gjort et rigt Fund.

Vi holdt os for os selv langt fra andre, og vi delte ærligt og redeligt. Vi var mange Gange Millionærer begge to, da vi var færdige.

Men MacScot var Videnskabsmand. Han skrev paa en Bog om dette hersens Geologi, som var hans store Interesse.

Vi rejste tilbage sydpaa til Staterne. Han giftede sig med den Pige, som han holdt af, og saa rejste han tilbage til Alaska sammen med hende. Han vilde starte et geologisk-videnskabeligt Selskab, som skulde hjælpe Guldsøgerne.

Han blev snydt og døde som en skuffet og fattig Mand. Han efterlod sig en Søn, som han selv havde oplært, og som fortsatte hans Virksomhed. Jeg ved ikke, om De nogensinde har hørt Professor John MacScot omtale. Han var Ekspert i indianske og eskimoiske Dialekter. Han var en kort Tid ansat ved et Universtet i Staterne, og saa giftede han sig med en smuk ung Pige, og de rejste tilbage til Alaska og flyttede ud blandt Indianerne.

Naa, jeg blev i Staterne, og jeg fik noget ud af mit Guld. Jeg ejer i Øjeblikket en Formue, som er stor selv med amerikanske Forhold for Øje.

Jeg har aldrig giftet mig, og jeg har skænket store Summer bort til videnskabelige Formaal. Jeg havde jo lært af min gamle Ven og Kammerat.

Jeg havde ikke haft Forbindelse med ham i mange Aar; men gennem Folk, som kom hjem fra Alaska, har jeg stadig hørt om hans Familie.

John MacScot, som levede blandt Indianerne fjernt fra hvide Mænd, fik en Datter, hun maa være en Snes Aar nu. Hun skal være en ualmindelig sød og smuk ung Pige.

Det var hendes Faders Mening, at hun skulde rejse tilbage til Staterne og faa en rigtig Opdragelse. Men det blev aldrig til noget.

Maaske hun ogsaa blev mere lykkelig fjernt fra al Civilisation. Jeg har i mit Testamente sat en stor Sum ud til hende. Men da jeg i flere Aar intet hørte fra hendes Familie, betalte jeg en flink ung Fyr — et hundrede Procents Mandfolk — for at rejse derop og skaffe mig Underretning om hende.

Han var borte i et Aar, og fornylig er han kommet hjem. Han fandt ikke Professoren; men han fik at vide, at baade han og hans Hustru var døde for et Par Aar tilbage.

Og Datteren, Daisy MacScot, er forsvundet. Hende, som jeg vil tage mig af og som skal arve 2 Millioner Dollars.

Kunde De tænke Dem at rejse ud og finde hende. Det er lige meget, hvad det koster. Spyt bare ud, jeg er parat til at betale.«

Den gamle Mand trak en svær Tegnebog frem og lagde en tyk Bunke store Sedler paa Bordet foran sig.

Kurt Danner smilede. »Tror De ikke, det vilde være langt nemmere at sende en ganske almindelig Detektiv ud. Eller hvad siger De om at efterlyse den unge Dame i Radioen?«

»Det kunde sikkert være let og praktisk, hvis hun bare kunde komme til at høre det, eller hvis en almindelig Detektiv havde Forudsætninger for at kunne klare saadan en Sag.

Men ser De, i mine unge Dage var Klondyke en Afkrog af Verden, og Dawson City en Guldgraverby uden Civilisation. Nu er Staden blevet en moderne By med Banker, Teater, Opera og elektriske Sporvogne.

Hvis Daisy MacScot levede i Dawson City eller i andre Egne, hvor der nu er lovordnede Forhold, saa var det ingen Sag at efterlyse hende.

Nu er det imidlertid saadan, at Alaska er et stort Land. Det er, som De maaske ved, den nordvestlige Del af Nordamerika, og det fylder godt halvanden Million Kvadratkilometer. Deraf er kun en mindre Del helt kendt.

Landet er opfyldt med vilde, utilgængelige Bjerge indtil 6000 Meter høje. Det er dækket af vældige, ufremkommelige Skove, hvor der lever Bjørne og Ulve og frie Indianerstammer, og der er Floder, som om Vinteren er helt frosne til, men som om Foraaret og Sommeren løber af Sted med voldsom Strøm efter Tøbrudet i Bjergene.

I en stor Bue fra Øst til Vest omtrent gennem Midten af Landet løber Yukonfloden i en Længde af over 1500 Kilometer. Og i Landets Hjerte, helt ovre ved den nordligste Del af Rockey Mountains, de utilgængelige Klippebjerge, findes de berømte Gulddistrikter omkring Klondyke-Floden.

Et lille Tusinde Kilometer nordvest herfor paa den anden Side de høje Yukonbjerge er Landet praktisk talt ukendt. Her færdes Indianere og Pelsjægere under primitive Forhold akkurat som for Hundrede Aar siden. Ogsaa enkelte Guldsøgere gennemstrejfer Landet helt uden for Lov og Ret.

Her et Sted mellem Yukonbjergene og det nordlige Ishav skal man søge Daisy MacScot.

Min Udsending trængte et godt Stykke ind mellem disse Bjerge, han fandt ikke den unge Dame, men han bragte højst foruroligende Meddelelser hjem om hende.

Hendes Fader havde slaaet sig ned i en utilgængelig Egn hos en højst mærkelig Stamme, som han var blevet optaget i. Denne Stamme er meget fjendtlig overfor de hvide Mænd og tillader ingen Fremmed uden videre at trænge ind paa dens Gebet.

De har ogsaa, efter hvad jeg har erfaret, deres gode Grunde dertil.

Phileas Morrison, det var den Mand, som jeg sendte ud, maatte vende tilbage med uforrettet Sag. Men han har fortalt mig forskelligt om Stammen, som har gjort mig urolig. Derfor har jeg besluttet at faa Daisy MacScot hjem.

Og naar jeg, Roger Nelson, har taget en Beslutning, er jeg parat til at ofre, hvad det koster, for at faa den gennemført.«

»Hvorfor udruster De saa ikke en lille Ekspedition med denne Phileas Morrison som Leder?« spurgte Kurt Danner.

»Ganske simpelt fordi jeg ikke længere stoler paa ham,« svarede Nelson. »Jeg har bragt i Erfaring, at han er blevet grebet af den farligste Sygdom, som nogen Mand kan faa, nemlig Guldfeberen.

Se, oppe i Alaska midt i Kulden findes der flere virksomme Vulkaner. Og ved en af dem har Morrison opdaget nye Guldlejer. Han foreslog mig at udnytte dem og opgive Eftersøgningen af den unge Dame. Han forklarede mig ganske lige til, at den mærkelige Stamme, hun lever iblandt, vaager nøje over, at ingen Fremmed kommer den nær, fordi den ejer store Guldlejer, som man betragter som en Helligdom, og blev det almindelig kendt, vilde Landet oversvømmes af en Strøm af samvittighedsløse Eventyrere — akkurat som det skete i Klondyke i 1896.

Der har været enkelte, dristige Mænd, som prøvede paa at komme til Guldfelterne. Men de er sporløst forsvundne. De er blevet dræbt paa en barbarisk Maade af den mærkelige Stamme.

Morrison mener, at det ikke vil være muligt baade at faa fat i Guld og samtidig skaffe Daisy MacScot bort. Og han valgte altsaa Guldet.

Saa var det, som sagt, at jeg hørte om Deres Bedrifter, Mr. Danner, og jeg forstod, at De er den rette Mand.«

»Jeg har unægtelig været ude for en Del Eventyr,« sagde Kurt Danner, »jeg indrømmer, at Sagen interesserer mig.«

»Jeg ved lidt om Dem,« sagde Nelson med et bredt Smil. »De er jo fra dette Land Danmark, et Sted ovre i det nordlige Evropa. Hovedstaden hedder Sverige, ikke sandt, og der er saa koldt, at hele Landet er dækket af Is det meste af Aaret, og Isbjørnene løber rundt i Gaderne om Natten. De ser, jeg kan min Geografi,« tilføjede han stolt.

Kurt smilte. »Unægtelig,« indrømmede han, men fandt ikke Anledning til at korrigere den gamle Amerikaner.

»De er altsaa vant til Kulde og Sne og de Farer, som lurer i Polaregnene. De er af den gamle nordiske Vikingeæt. Disse tapre og stærke Mænd, der i gamle Dage drog ud og erobrede nye Lande.

De vil altsaa paatage Dem Sagen.«

»Godt,« sagde Kurt Danner, »jeg skal gøre det.«



Nelson rakte ham sin Haand. »Udmærket, men jeg finder, det er min Pligt, at jeg meddeler Dem, hvilke særlige Farer, De kommer ud for. Jeg har nemlig faaet nogle højst ejendommelige Oplysninger, som sikkert vil interessere Dem.«




Kapitel II.

Ildens Sønner.

Roger Nelson trak nogle tætbeskrevne Papirer frem. »Her har jeg nogle Optegnelser, som Professor MacScot skrev ned, inden han døde, og som ved et Tilfælde er kommet mig i Hænde for en Del Tid siden.
Det var ham selv umuligt at slippe bort fra Stammen. Men han puttede sine Papirer i en omhyggelig tillukket Blikdaase, som han indgraverede mit Navn og min Adresse paa, og saa lod han den drive med Strømmen ved Foraarstøbrud ned ad en af de smaa, rivende Bjergstrømme.
Et Aar senere naaede hans Meddelelser mig. Og jeg maa sige, de er interessante. Jeg skal nu fortælle Dem, hvad det drejer sig om.
Den mærkelige Stamme har nemlig sin egen Historie. Den bestaar hverken af Indianere eller Eskimoer.
Det er en Slags Mongoler, som oprindelig er vandret ud fra Centralasien, hvor de for mere end 2000 Aar Siden havde et mægtigt Rige, hvis Ruiner man iøvrigt har fundet i vore Dage.
Efter de gamle Sagn og Traditioner, som Professor Mac Scot har samlet og skrevet ned, var det et ældgammelt, mægtigt Rige. Folket kaldte sig med det mærkelige Navn Maru-Bi, der betyder Ildens Sønner, men de kalder sig ogsaa Maru-Itu-Kin, der betyder noget i Retning af Maaneguldets Sønner.
Baade Ild og Maane og Guld spiller en stor Rolle i deres sælsomme Gudsdyrkelse. De tilbeder Maanen, som de tror er af smeltet Guld, og Ilden er dem hellig.
Se, det mærkelige er, at disse sælsomme Navne er af ældgammel, asiatisk Oprindelse. Man finder de samme Ord i det ældgamle, sumeriske Sprog. Sumererne var, efter hvad Professor MacScot skriver, det gamle Folk, der boede i Mesopotamien for Aartusinder tilbage, for Babylonien og Assyrien var blevet til som mægtige Riger.
De samme Ord finder man ogsaa i det gamle, kinesiske Sprog, hvilket viser, at der i ældgammel Tid har været Forbindelse mellem Kulturlandene i det østlige og vestlige Asien.
Professor MacScot skriver videre, at det oprindelige Rige, hvorfra disse Folk kom, har ligget i Centralasien i Ørkenen Gobi, hvor man, som sagt, i vore Dage har fundet gaadefulde Ruiner af en længst forsvundet Stad, der maa have haft en høj Kultur.
Men Ildens Sønner laa i stadig Krig med de omboende Folk. Og det var ikke saa underligt, for de sendte deres store, veludrustede Hære ud, som slæbte Fanger hjem. Og disse ulykkelige Fanger ofrede man paa en barbarisk og grusom Maade til Ildens Gud, til Maaneguden.
Landets egne Folk maatte ikke ofres. Derfor hentede man sine Ofrer hos Nabofolkene.
Tilsidst sluttede disse sig dog sammen og ødelagde Ildtilbedernes store Stad. De fleste af Folkene der blev myrdede. Kun en lille Rest slap bort og vandrede mod Øst, hvor de gennem utallige Aarhundreder har grundet den ene lille Stat efter den anden.
Men stadig blev de forfulgt paa Grund af deres barbariske Skikke. Til Slut lykkedes det den sidste lille Rest at naa helt op mod Nord og komme til Asiens nordøstligste Punkt, Cap Deschenew, og videre over Beringsstrædet til Alaska.
Her fandt de omsider et Tilflugtssted. Og her har de i mange Aarhundreder kunnet leve ganske ubemærkede. De søger den Dag i Dag stadig nye Ofre, som dræbes ved at blive levende stegte paa Baal ved Fuldmaanetid. Til at begynde med fik de Ofre nok ved Overfald paa Indianere og Eskimoer; men disse Folk lærte efterhaanden at undgaa det farlige Naboskab, saa det blev mere og mere vanskeligt at faa nye Slagteofre.
Efter Stammens ældgamle Kultus maa der stadig skaffes nye Ofre, da den ellers er fordømt til fuldkommen Undergang.
Saa kom Opdagelsen af Guldlejerne i Klondyke. Dristige Eventyrere drog videre ud for at finde nye Guldfelter.
Og dette benytter Ildens Brødre sig af.
Der findes rige og højst mærkværdige Guldlejer i deres Bjerge. Paa en snild Maade benytter de dette Guld til at lokke omstrejfende Guldsøgende til sig, og paa den Maner faar de stadig nye Ofre.
Det er i Virkeligheden en Dødsfælde, som her er stillet op for dem.
Og det, jeg mest frygter, er at Ildens Sønner tænker paa at ofre Daisy MacScot.
Hendes Fader, som var Videnskabsmand, og som kendte til Oldtidens asiatiske Folks Historie, spillede en særlig Rolle blandt Stammen. Derfor skaanede man ham.
Men hans ulykkelige Datter har man ingen Respekt for.«
Roger Nelson sukkede dybt. »Professor MacScot skriver videre i sine Beretninger om den mærkelige Stamme.
Den har fra ældgammel Tid været agerdyrkende. Og det er en Kendsgerning, at da Agerdyrkerne slog sig ned, efter at deres Forfædre havde været Nomader, opstod den grusomme Skik med at ofre Mennesker til Guderne.
Overalt i Verden ser man, hvordan agerdyrkende Folk indvier Mennesker til en frygtelig Offerdød.
Oprindelig var det vist saadan, at de omstrejfende Mennesker i ældgamle Tider opdagede, at naar de saaede Korn i Jorden, kom det op igen og gav stort Udbytte. Men de drog videre efter Saaningen til andre Egne med deres Kvæg og ernærede sig samtidig ved Jagt.
Naar saa Sæden var kommet op, vendte de tilbage til det Sted, hvor de havde dyrket Jord og saaet Sæd. Saa høstede de, og den næste Vinter levede de af Høstens Forraad.
De havde faaet den mærkelige Tanke, at medens de var borte, skulde der passes paa de tildyrkede Jorde, og derfor indviede de en enkelt Person til Agerdyrkningens og Frugtbarhedens Guder.
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